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ATT Nru. XIII ta’ l-2003

ATT biex jippromwovi u jipprote;i s-sa[[a

IL-PRESIDENT, bil-parir u il-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqqg[a f’dan il-Parlament, u bl-awtorità ta’ l-istess, [are; b’li;i dan
li ;ej>-

Taqsima I

PRELIMINARI

1. (1) It-titolu ta’ dan l-Att hu Att ta’ l-2003 dwar is-Sa[[a
Pubblika.

(2) Dan l-Att jibda jse[[ f’dik id-data li l-Ministru responsabbli
g[as-sa[[a jista’ b’avvi] fil-Gazzetta jistabbilixxi u jistg[u ji;u stabbiliti
dati differenti g[al disposizzjonijiet differenti u g[al g[anijiet differenti
ta’ l-Att.

2. F’dan l-Att, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma tkunx te[tie;
xort’o[ra -

“abitat” tfisser n[awi okkupati jew li jistg[u ji;u okkupati
minn 100 persuna b’rata ta’ akkomodazzjoni ta’ 3.5 persuni g[al
kull unità residenzjali<

“abitazzjoni privata” tfisser bini jew parti minn xi bini u]at
jew ma[sub li jintu]a minn persuna biex tirrisjedi fih<

Titolu fil-qosor
u bidu fis-se[[.

Tifsir.

Nag[ti l-kunsens tieg[i.

(L.S.) GUIDO DE MARCO

President

21 ta’ Ottubru, 2003
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“ajruport” tfisser ajruport identifikat mill-istat u li jkun jinsab
fit-territorju tieg[u b[ala ajruport ta’ d[ul jew ta’ tluq g[al traffiku
ta’ l-ajru internazzjonali<

“annimal” tfisser kull annimal kemm jekk jin]amm b[ala
annimal domestiku favorit kemm jekk le u jinkludi wkoll tjur, [ut,
rettili u insetti<

“art kontaminata” tfisser art li titqies mis-Suprintendent b[ala
riskju g[as-sa[[a pubblika min[abba li tkun kontaminata bir-rimi
ta’ l-iskart, jew skart industrijali jew skart ie[or, jew b’xi attivitajiet
o[ra<

“avvi] ta’ tne[[ija” tfisser in-notifikazzjoni uffiçjali dwar l-
eliminazzjoni jew it-twarrib ta’ xi inkonvenjent li jin[are; bis-
sa[[a ta’ l-artikolu 12 ta’ dan l-Att<

“çumnija” tinkludi strutturi w aperturi ta’ liema xorta jkunu
li minnhom jew minn ;o fihom jintefg[u d-du[[an, naqal, trabijiet
jew irwejja[, u, b’mod partikolari, tinkludi tubi f’g[amla ta’ çmieni,
u kull referenza g[al çumnija ta’ xi bini tinkludi referenzi g[al
çumnija li tkun isservi bini s[i[ jew xi parti minnu imma li b[ala
struttura tkun separata mill-bini imma ma tinkludix pajp ta’ l-
exhaust ta’ vettura<

“du[[an” tinkludi nugrufun, rmied, naqal u partikoli tan-naqal
li jo[or;u mad-du[[an<

“du[[an skur” tfisser du[[an li jkun klassifikat b[ala tali meta
jitkejjel skond regolamenti li jag[mel il-Ministru ta[t dan l-Att<

“emer;enza fis-sa[[a pubblika” tfisser sitwazzjoni li fiha jkun
attwali jew imminenti riskju fis-sa[[a pubblika<

“e]ami mediku” tfisser e]ami fi]iku, psikolo;iku jew
psikjatriku, u tinkludi it-te[id ta’ kampjuni ta’ xi sustanza jew
[mie; mill-gisem<

“fond” tinkludi>

(a) art< u

(b) bini jew part minn xi bini< u

(ç) struttura jew part minn xi struttura< u

(d) kamp, posta jew struttura temporanja o[ra<
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“forn domestiku” tfisser kwalunkwe forn li jkun unikament
jew prinçipalment u]at g[al finijiet domestiçi, u jkun mudellat g[at-
tis[in ta’ boiler bl-akbar kapaçità ta’ tis[in tieg[u anqas minn 16.12
kilowatt<

“[oss” tfisser [oss li jori;ina minn kull post u jinkludi [oss
mit-traffiku fit-triq u fl-ajru, industriji, xog[lijiet ta’ kostruzzjoni
u dawk pubbliçi, mid-dintorni, [oss minn sistemi ta’ ventilazzjoni,
makni fl-uffiççju u tag[mir fid-djar<

“ilma” teskludi ilma g[all-konsum tal-bniedem<

“ilma li tista’ tg[um fih” tfisser ilma ba[ar tul il-kosta tal-
g]ejjer Maltin fejn hu rikonoxxut b[ala tali mis-Suprintendent u li
fih l-g[um ma jkunx projbit<

“ilma g[ar-rikreazzjoni” tfisser ilma li tista’ tg[um fih, ilma
fi swimming pool u kull roqg[a ilma li tintu]a g[al skopijiet
rikreattivi<

“ilma tas-swimming pool” tfisser ilma f’pool inti] g[al g[um
rikreattiv, g[um ie[or, g[adds, jew g[al finijiet terapewtiçi li jkun
jinsab jew fuq ;ewwa jew fil-miftu[ u li ma jkunx u]at jew ma[sub
li jintu]a b[ala pool f’residenza ta’ familja wa[da, imma tinkludi
swimming pool li jkun jinsab f’residenza ta’ familja wa[da, li jkun
u]at jew ma[sub li jintu]a g[al g[anijiet ta’ kummerç jew ta’
negozju<

“inkonvenjent” tfisser interferenza mhux skond il-li;i, f’dak
li g[andu x’jaqsam mas-sa[[a pubblika, fit-tgawdija ta’ propjetà
jew ma’ l-istil ta’ g[ajxien ta’ persuna u li tkun wa[da ta’
pre;udizzju g[as-sa[[a u jkollha element ripetittiv<

“kunsens” tfisser approvazzjoni mog[tija minn individwu
ming[ajr ebda ;eg[il, frodi jew theddid<

“Kunsill tas-Sa[[a” tfisser il-Kunsill imwaqqaf bl-artikolu 7
ta’ l-Ordinanza dwar l-Organizzazzjoni tad-Dipartiment tas-Sa[[a<

“marda” tinkludi kull debulizza jew mard li jistg[u
jikka;unaw disfunzjoni fil-;isem, jew fis-sistemi jew l-organi tal-
bniedem< u tinkludi wkoll kull marda li g[andha ti;i av]ata kif
ukoll kull sintomu assoçjat ma’ xi marda<

Kap. 94.
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“marda li g[andha ti;i av]ata” tfisser marda ddikjarata ta[t l-
artikolu 27 b[ala marda li ten[tie; li ti;i rrapportata lis-
Suprintendent<

“Ministru” tfisser il-Ministru responsabbli g[as-sa[[a
pubblika<

“organi]mu pato;eniku uman” tfisser organi]mu ddikjarat ta[t
l-artikolu 27 b[ala organi]mu pato;eniku uman, u kull tossin
prodott minn dak l-organi]mu<

“persuna” tfisser persuna fi]ika jew legali u tinkludi awtorità
pubblika<

“port” tfisser port imsemmi mill-istat li jkun jinsab fit-
territorju tieg[u b[ala port ta’ d[ul jew ta’ tluq g[all-ivvja;;ar
jew il-kummerç internazzjonali<

“post fejn tista’ tg[um” tfisser kull fejn ikun hemm ilma li
tista’ tg[um fih<

“pratka libera” tfisser permess biex bastiment jid[ol fil-port
u ji]barka l-passi;;ieri, jew biex ajruplan, wara li jin]el l-art,
ji]barka l-passi;;ieri<

“prattikkabbli” tfisser ra;onevolment prattikkabbli meta
jitqiesu, fost affarijiet o[ra, il-kondizzjonijiet u ç-çirkostanzi lokali,
l-implikazzjonijiet finanzjarji u l-istat korrenti ta’ konoxxenza
teknolo;ika<

“riskju fis-sa[[a pubblika” tinkludi persuna, struttura, attività,
annimal, sustanza jew xi [a;a li tista’ tikkontribwixxi g[al xi marda
fil-bnedmin jew ikollha effetti kuntrarji fuq is-sa[[a tal-bniedem
jew tipprevjeni u, jew, tirrestrin;i t-titjib fis-sa[[a pubblika<

“roqg[a ilma” tfisser n[awi ta’ ba[ar, kemm fil-mag[luq
kemm fil-bera[, u sew pubblika sew privata<

“sa[[a pubblika” tfisser il-benesseri fi]iku u mentali tal-
komunità<

“sid” tinkludi>

(a) l-a;ent tas-sid jew trustee<
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(b) persuna li tirçievi, jew ikollha jedd li tirçievi, kirjiet
ta[t xi kirja tal-fond<

(c) okkupant< u

(d) persuna inkarigata minn xi fond jew li tkun qeg[da
ti;;estih<

“skart” tinkludi kull fdal, ]ibel, [mie; tad-drena;;, demel,
skart likwidu, ilma qieg[ed, radam u terrapien<

“Suprintendent” tfisser is-Suprintendent tas-Sa[[a Pubblika
u fil-qies ta’ kull delega jew awtorità mog[tija tinkludi uffiçjal
awtorizzat<

“sustanza kontaminanti” tfisser sustanza ddikjarata li tkun
wa[da kontaminanti ta[t l-artikolu 27<

“tabib” tfisser persuna li jkollha jedd skond il-li;i te]erçita
b[ala tabib ta[t xi li;i li tkun isse[[ f’dak il-waqt<

“uffiçjal awtorizzat” tfisser kull persuna kwalifikata kif imiss
li tkun awtorizzata mis-Suprintendent biex taqdi funzjonijiet ta[t
dan l-Att u tinkludi kull uffiçjal nominat<

“uffiçjal nominat” tfisser kull min ikun awtorizzat mis-
Suprintendent biex jaqdi xi funzjoni jew funzjonijiet speçifiçi ta[t
dan l-Att g[al dak il-perjodu ta’ ]mien li s-Suprintendent jista’
jistabbilixxi<

“vaççin” tfisser vaççin, li jinkiseb mnejn ikun, u li jintu]a
biex jipprevjeni l-mard fil-bnedmin<

“vettura” tinkludi kull opra tal-ba[ar jew ta’ l-ajru.

Taqsima II

AMMINISTRAZZJONI

3. G[andu jkun is-Suprintendent li jamministra dan l-Att>

I]da f’dak li g[andu x’jaqsam mar-radjazzjoni, is-
Suprintendent g[andu ja;ixxi permezz tal-Bord dwar il-{arsien
mir-Radjazzjoni mwaqqaf bl-Att ta’ l-2000 dwar l-Awtorità g[as-
Sa[[a u s-Sigurtà fuq il-Post tax-Xog[ol, u f’dak li g[andu
x’jaqsam mas-sigurezza ta’ l-ikel is-Suprintendent g[andu ja;ixxi

Suprintendent.

Att XXVIII ta’ l-
2000.
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permezz tal-Kummissjoni g[as-Sigurezza ta’ l-Ikel imwaqqaf bl-
Att ta’ l-2002 dwar is-Sigurezza ta’ l-Ikel.

4. Is-Suprintendent huwa responsabbli g[as-sa[[a pubblika
f’Malta u g[andu>

(a) ji]gura li d-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att u ta’
regolamenti mag[mulin ta[tu ji;u m[arsa<

(b) ji]viluppa u jimplimenta strate;iji biex jippromwovi u
jtejjeb is-sa[[a pubblika<

(ç) jo[ro; standards g[as-sa[[a pubblika<

(d) jag[ti pariri lill-Ministru fuq affarijiet li jirrigwardaw
is-sa[[a pubblika b’mod ;enerali u fuq affarijiet li jirrigwardaw
dan l-Att b’mod partikolari<

(e) jaqdi kull funzjoni o[ra lilu mog[tija b’dan l-Att jew
b’kull li;i o[ra< u

(f) jag[mel kull [a;a o[ra li tista’ tkun me[tie;a jew li
twassal g[at-twettiq a[jar tal-funzjonijiet u r-responsabbiltajiet lilu
mog[tija b’dan l-Att.

5. (1) Is-Suprintendent jista’ jiddelega, ta[t dawk il-
kondizzjonijiet li jista’ jqis li jkunu xierqa, xi wa[da mis-setg[at tieg[u
lil min irid.

(2) Dik id-delega tista’ tkun tirrigwarda taqsimiet jew
artikoli differenti ta’ dan l-Att u lil persuni jew entitajiet differenti jew
lil kombinazzjoni tag[hom u g[andha tkun so;;etta g[al kull ordni li
tista’ ting[ata mis-Suprintendent li jista’ f’kull waqt jirrevokaha.

6. (1) G[all-finijiet ta’ dan l-Att, is-Suprintendent jew uffiçjal
awtorizzat jista’, f’kull [in ra;onevoli -

(a) jid[ol u jispezzjona n[awi, fond, roqg[a ilma jew vettura<

(b) jesi;i li persuna tirrispondi kull mistoqsija u, jew, i;;ib
records ta[t il-kontroll ta’ dik il-persuna dwar attivitajiet li jse[[u
;o xi n[awi, fond, roqg[a ilma jew vettura<

(ç) jispezzjona, jo[ro; jew jeleva kull record jew jag[mel
kopja ta’ kull record li jkun rilevanti g[as-sa[[a pubblika, ikun
f’liema g[amla jkun, u meta record ikun qed jin]amm permezz
ta’ xi computer huwa g[andu–

Funzjonijiet u poteri
tas-Suprintendent.

Delega.

Poteri ta’ uffiçjali
awtorizzati.

Att XIV ta’ l-2002.
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(i) jkollu aççess g[alih, u jispezzjonah u jivverifika t-
t[addim ta’ computer, kull apparat jew materjal assoçjat
mieg[u li jkun qieg[ed jew li kien jew li seta’ ntu]a ma’ dawk
ir-records< u

(ii) jesi;i li kull min ikun responsabbli g[all-computer,
jew inkella jkun xort’o[ra involut fit-t[addim tal-computer,
apparat jew materjal, jag[tih dik l-assistenza skond ma jkun
ra;onevolment je[tie;<

(d) jitlob it-traduzzjoni ta’ xi dokument g[all-Malti jew
g[all-Ingli]<

(e) je]amina u, jew, jispezzjona lil xi persuna jew o;;ett li
jinstab fi jew ;ewwa xi n[awi, fond, roqg[a ilma jew vettura<

(f) jimmarka, iwa[[al, jissi;illa, jie[u u jeleva kampjun ta’
kull xorta ta’ o;;ett li jinstab fi jew ;ewwa xi n[awi, fond, roqg[a
ilma jew vettura<

(;) jifta[ xi kontenitur, reçipjent jew pakkett li jinstab fl-
in[awi, fi jew ;ewwa xi n[awi, fond, roqg[a ilma jew vettura<

([) ji]en, jg[odd, ikejjel jew iqis xi o;;ett li jinstab fi jew
;ewwa xi n[awi, fond, roqg[a ilma jew vettura<

(i) jeleva xi o;;ett jew record li jinstab fi jew ;ewwa xi
n[awi, fond, roqg[a ilma jew vettura<

(j) jissi;illa n[awi, fond, roqg[a ilma jew vettura<

(k) jirre;istra permezz ta’ ritratti, filmati, tape jew xbihat
bil-video u jag[mel skizz, pjanta jew tpin;ija jew xort’o[ra jag[mel
re;istrazzjoni ta’ xi persuna, fond, roqg[a ilma jew vettura jew ta’
xi [a;a li tkun tinstab hemm ;ew jew fuqhom<

(l) jittestja u, jew, je]amina sistema ta’ drena;;<

(m) jag[mel test, e]ami, jew iqis bi strumenti, jissorvelja
sitwazzjoni, u jag[mel osservazzjonijiet li jistg[u jin[tie;u ta[t
dan l-Att<

(n) jag[ti ordni ta[t dan l-Att li jista’ jqis li tkun me[tie;a< u

(o) jirreferi kull [a;a lill-bord rilevanti skond dan l-Att.



A 1438

(2) Meta uffiçjal awtorizzat ikun qieg[ed je]erçita xi poter
mog[ti lilu mis-Suprintendent ta[t id-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att
g[andu -

(a) jipprovdi dokument ta’ identifikazzjoni ma[ru; mis-
Suprintendent ta[t l-artikolu 11 meta jkun hekk mitlub jag[mel
mis-sid ta’ l-in[awi, fond, roqg[a ilma jew vettura<

(b) jag[ti avvi] ra;onevoli kemm-il darba dak l-avvi] ma
jkunx imur kontra l-iskop ta’ dak l-istess eserçizzju tal-poter.

(3) Waqt li uffiçjal awtorizzat ikun qieg[ed je]erçita xi poter
ta[t dan l-Att, huwa jista’ jitlob l-g[ajnuna ta’ xi uffiçjal tal-pulizija
jew ta’ xi persuna o[ra skond ma jista’ jkun me[tie;.

(4) Persuna li televa xi o;;ett ta[t is-subartikolu (1) (i),
g[andha, b’avvi] bil-miktub notifikat lis-sid ta’ l-o;;ett jew lill-persuna
li tkun qed tie[u [sieb dak l-o;;ett f’dak il-waqt, tispeçifika d-dettalji
ta’ l-o;;ett elevat u d-data.

7. (1) Is-Suprintendent jista’ b’ordni u fl-interess nazzjonali
je]enta lil>

(a) kull persuna<

(b) kull [a;a jew attività<

(ç) kull n[awi, fond, roqg[a ilma< u

(d) kull vettura,

minn kull disposizzjoni ta’ dan l-Att.

(2) Ordni mag[mul skond is-subartikolu (1) ta’ dan l-
artikolu g[andu jkun inforzabbli minnufih u g[andu, ming[ajr
pre;udizzju g[al kull infurzar dovut, ji;i ppubblikat fil-Gazzetta kemm
jista’ jkun malajr wara li dan l-ordni jsir. Kull ordni b[al din tista’ ti;i
revokata, emendata jew sostitwita b’ordni sussegwenti li ssir mis-
Suprintendent>

I]da tali ordni li ti;i revokata, emendata jew sostitwita
g[andha ti;i ppublikata fil-Gazzetta kemm jista’ jkun malajr wara li
ssir l-ordni.

8. Is-Suprintendent jew uffiçjal awtorizzat jista’ g[all-finijiet ta’
dan l-Att jitlob lil xi persuna li tag[tih>

E]enzjonijiet.

Talba g[al
informazzjoni.
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(a) il-partikolaritajiet tag[ha<

(b) dettalji ta’ xi liçenzja, permess jew e]enzjoni ta[t dan l-
Att<

(ç) informazzjoni li tirrigwarda s-sa[[a pubblika< u

(d) informazzjoni dwar l-attivitajiet tag[ha nnifisha jew ta’
xi persuna o[ra dwar xi [a;a ta[t dan l-Att.

9. Min b’kull mezz li jkun jimpedixxi jew ifixkel lis-
Suprintendent jew lil xi uffiçjal awtorizzat milli je]erçità xi setg[a milli
g[andu ta[t dan l-Att, ikun [ati ta’ reat ta[t dan l-Att.

10. Kemm is-Suprintendent kemm uffiçjal awtorizzat ma jistg[ux
direttament jew indirettament jinvolvu ru[hom f’xi attività li tista’ tkun
konfli;;enti ma’ l-esekuzzjoni ta’ dmirijiethom ta[t dan l-Att.

11. Is-Suprintendent g[andu jo[ro; dokument ta’ identifikazzjoni
lill-uffiçjali awtorizzati.

12. (1) Meta s-Suprintendent jew uffiçjal awtorizzat ikun tal-
fehma, fuq ba]i ra;onevoli, li xi [tie;a ta[t dan l-Att jew ta[t regolamenti
ma[ru;in ta[tu ma tkunx qeg[da ti;i m[arsa, huwa jista’ jo[ro; avvi]
ta’ tne[[ija lil kull min jidhirlu li jkun responsabbli li j[ares jew ji]gura
li ti;i m[arsa dik il-[tie;a>

I]da l-avvi] ta’ tne[[ija jista’ ji;i ma[ru; lil persuni differenti
meta r-responsabbiltà g[al dak it-t[aris tkun taqa’ fuq aktar minn persuna
wa[da.

(2) Avvi] ta’ tne[[ija jsir bil-miktub u g[andu jkun fih>

(a) id-dettalji rilevanti kollha li jkunu jirrigwardaw l-
kontravvenzjoni< u

(b) l-indirizz jew indikazzjoni tal-post fejn tkun qeg[da ssir
il-kontravvenzjoni< u

(ç) ordni fejn ji;i ddikjarat x’ikun me[tie; biex jit[ares l-
avvi].

(3) L-avvi] ta’ tne[[ija jista’ jing[ata bil-fomm mis-
Suprintendent jew minn uffiçjal awtorizzat>

(a) f’ka]ijiet ur;enti<

Impediment jew
tfixkil ta’ uffiçjal
pubbliku.

Interessi
konfli;;enti.

Dokument ta’
identifikazzjoni.

Avvi]i ta’ tne[[ija.
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(b) jekk jirri]ulta mpossibbli li ji;i notifikat bil-miktub.

(4) Avvi] ta’ tne[[ija g[andu ji;i notifikat bil-miktub>

(a) jew fl-indirizz residenzjali jew tal-kummerç tal-persuna
li g[andha ti;i notifikata bl-avvi] tat-tne[[ija<

(b) jew meta l-persuna li g[andha ti;i notifikata b’avvi]
tat-tne[[ija ma tkunx tista’ tinstab, billi jitwa[[al l-avvi] ta’
tne[[ija mal-fond fejn tkun qeg[da ssir il-kontravvenzjoni, u kull
min ine[[i jew b’xi mod jinterferixxi ma’ xi avvi] ta’ tne[[ija li
jkun ;ie hekk imwa[[al, ikun [ati ta’ reat.

(5) Persuna jew persuni, li jkunu ;ew notifikati b’avvi] ta’
tne[[ija, g[andhom ine[[u l-inkonvenjent ming[ajr dewmien u f’ebda
ka] i]jed tard mi]-]mien speçifikat fl-avvi] ta’ tne[[ija>

I]da ]mien b[al dak li ji;i indikat fl-avvi] ta’ tne[[ija jkun
ming[ajr pre;udizzju g[al kull azzjoni li tista’ tittie[ed mis-
Suprintendent jew minn xi uffiçjal awtorizzat qabel ma jiskadi dak i]-
]mien.

(6) Persuna lil lilha jkun ;ie notifikat avvi] ta’ tne[[ija u li
tonqos milli tikkonforma ru[ha ma’ xi [tie;a ta’ l-avvi], tkun [atja ta’
reat ta[t dan l-Att u l-qorti tista’, minbarra li tag[ti l-piena, tordna lill-
akku]at biex jesegwixxi dawk ix-xog[lijiet li jkunu me[tie;a biex
jipprevjeni li dak il-ksur jer;a’ ji;ri mill-;did.

13. (1) Meta s-Suprintendent ikun jidhirlu li persuna tkun qed
twettaq xi [a;a b’mod li jikkostitwixxi reat kontra dan l-Att jew li tkun
qeg[da tonqos milli tikkonforma ru[ha ma’ regolamenti mag[mulin
ta[tu, s-Suprintendent jista, fid-diskrezzjoni tieg[u, minflok ma
jistitwixxi jew jikka;una li ji;u istitwiti proçedimenti kontra dik il-
persuna, jwissi lil dik il-persuna bil-miktub, u jara li dik il-persuna
tag[mel obbligazzjoni bil-miktub li tkun se tieqaf minn dak it-twettiq
speçifikat fl-obbligazzjoni.

(2) Is-Suprintendent g[andu jkollu re;istru ta’
obbligazzjonijiet mag[mulin ta[t is-subartikolu (1), liema re;istru
jin]amm f’uffiççju speçifikat minnu, u jkun disponibbli g[all-ispezzjoni
ta’ kul[add f’dawk il-[inijiet li jistg[u ji;u stabbiliti b’avvi] pubblikat
fil-Gazzetta.

(3) Persuna li ta;ixxi bi ksur ta’ xi obbligazzjoni mag[mula
skond is-subartikolu (1) tkun [atja ta’ reat kontra dan l-Att.

Obbligazzjonijiet.
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(4) Safejn hu ra;onevolment possibbli fiç-çirkostanzi, is-
Suprintendent g[andu jinforma lill-persuna investigata dwar ir-ra;uni
ta’ l-investigazzjoni tag[ha.

14. (1) Is-Suprintendent jista’, jekk ikun hekk sodisfatt,
jiddikjara li tkun te]isti emer;enza fis-sa[[a pubblika.

(2) Id-dikjarazzjoni g[andha tispeçifika>

(a) ix-xorta ta’ l-emer;enza fis-sa[[a pubblika< u

(b) l-in[awi li dwarhom tkun tapplika d-dikjarazzjoni.

15. (1) Wara li jiddikjara emer;enza fis-sa[[a pubblika, is-
Suprintendent jista’ jie[u xi mi]ura wa[da jew iktar li jinsabu hawn
iktar ’l isfel sabiex inaqqas, ine[[i jew jelimina t-theddida g[as-sa[[a
pubblika>

(a) jissegrega jew ji]ola lil xi persuna jew persuni f’xi n[awi<
jew

(b) jevakwa xi persuni minn xi n[awi< jew

(ç) jipprevjeni d-d[ul f’xi n[awi< jew

(d) jikkontrolla l-moviment ta’ xi vettura< jew

(e) jordna lil xi persuna tag[mel e]ami mediku< jew

(f) jordna li xi sustanza jew o;;ett ji;u elevati, meqruda
jew isir minnhom skond ma hu jista’ jordna< jew

(;) jordna li tittie[ed kull azzjoni o[ra b[al dawk skond ma
huwa jista’ jqis li jkun adatt.

(2) Min ma j[arisx xi ordni mog[tija mis-Suprintendent bis-
sa[[a ta’ dan l-artikolu, ikun [ati ta’ reat kontra dan l-Att.

16. (1) G[all-finijiet ta’ din it-Taqsima is-Suprintendent jista’
jawtorizza lil xi persuna>

(a) tid[ol f’xi post jekk ikun hekk me[tie; billi tu]a forza
ra;onevoli biex>

Ordnijiet mis-
Suprintendent.

Poteri speçjali.

Dikjarazzjoni ta’
emer;enza.
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(i) issalva l-[ajja tal-bniedem< jew

(ii) tipprevjeni milli ssir xi [sara lil xi bniedem< jew

(iii) te[les lil xi bniedem ferut jew fil-periklu< u

(b) tag[laq xi n[awi, fond, roqg[a ilma jew vetturi< u

(ç) tne[[i billi tu]a forza ra;onevoli lil kull min jonqos milli
j[ares xi ordni.

17. (1) Persuna tista’ tapplika g[and is-Suprintendent g[al
kumpens ra;onevoli g[al kull telf jew dannu m;arrab b[ala ri]ultat ta’
xi [a;a mag[mula ta[t din it-Taqsima.

(2) Ma jit[allas ebda kumpens lil xi persuna li ;;arrab xi
telf jew danni min[abba>

(a) f’xi azzjoni jew nuqqas t’azzjoni minn dik il-persuna
li ma tkunx tirri]ulta minn ordni li ting[ata ta[t din it-Taqsima<
jew

(b) f’telf jew danni ka;unati minn xi emer;enza fis-sa[[a
pubblika.

18. (1) Kull min isir jaf b’xi fatt jew sitwazzjoni li dwara
suppost li ra;onevolment jifhem li din tkun ta’ riskju fis-sa[[a pubblika
jew ta’ riskju potenzjali fis-sa[[a pubblika, g[andu kemm jista’ jkun
malajr malli jsir jaf b’dak ir-riskju, jinforma lis-Suprintendent.

(2) Min jonqos milli j[ares id-disposizzjonijiet tas-
subartikolu (1) ikun [ati ta’ reat kontra dan l-Att.

19. {add ma jista’ jirre;istra, ji;bor, jittrasmetti jew ja[]en
records, informazzjoni jew formoli g[all-fini ta’ dan l-Att [lief skond
id-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att jew ta’ regolamenti mag[mulin ta[tu.

20. (1) Is-Suprintendent jista’ jordna g[all-finijiet ta’ dan l-Att
li xi o;;ett, [a;a jew sustanza li tikka;una theddida g[as-sa[[a pubblika>

(a) ma tigix importata, manifatturata, mibjug[a, u]ata,
ma[]una jew trasportata jew tintmess b’kull mod li jkun<

(b) g[andu jsir minnu jew minnha skond kull ordni li huwa
jista’ jimponi.

Kumpens.

G[arfien ta’ riskju
fis-sa[[a pubblika.

Re;istrazzjoni ta’
informazzjoni.

Poteri tas-
Suprintendent dwar
xi o;;etti.
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(2) Min ma j[arisx ordni tas-Suprintendent ta[t is-
subartikolu (1) ikun [ati ta’ reat.

21. (1) Is-Suprintendent jista’ jitlob lil xi persuna tittratta,
twarrab, ti;bor, tne[[i jew teqred xi o;;ett, [a;a, merkanzija jew
sustanza li, fil-fehma tieg[u, tista jikka;una theddida g[as-sa[[a
pubblika.

(2) Is-Suprintendent jista’ je[tie; lil xi persuna li jkollha
pussess jew li, f’dak il-waqt, ikollha kontroll ta’ xi fond, n[awi, vettura
jew o;;ett li fill-fehma tieg[u tista jikka;una theddida g[as-sa[[a
pubblika, li tnaddaf, tiddisinfetta jew tiddisinfesta dak il-fond, n[awi,
vettura jew o;;ett.

(3) Il-[ti;ijiet tas-subartikoli (1) u (2) g[andhom jitwettqu
skond kull ordni li s-Suprintendent jista’ jag[ti, u bi spejje] tal-persuna
me[tie;a li t[ares dawk il-[ti;iet.

22. Jekk persuna tonqos milli t[ares xi ordni mog[tija mis-
Suprintendent ta[t dan l-Att, is-Suprintendent jista’ jie[u dawk il-mi]uri
li jqis li jkunu adatti biex dik l-ordni titwettaq bi spejje] ta’ dik il-persuna.

23. (1) Persuna li ta[bat g[al, tabbu]a, iddejjaq jew thedded
uffiçjal awtorizzat, uffiçjal nominat jew uffiçjal tal-pulizija li jkun qed
je]erçità xi funzjoni ta[t dan l-Att jew li xort’o[ra timpedixxi, tfixkel
jew iddewwem xi poter jew it-twettiq ta’ xi funzjoni ta[t dan l-Att,
tkun [atja ta’ reat ta[t dan l-artikolu.

(2) Persuna li tonqos milli tikkonforma ru[ha ma’ xi [tie;a
ta’ uffiçjal awtorizzat, uffiçjal nominat jew uffiçjal tal-pulizija ta[t dan
l-Att tkun [atja ta’ reat ta[t dan l-artikolu.

24. (1) Persuna li tne[[i jew xort’o[ra tbag[bas ma’ -

(a) xi si;ill jew marka mag[mula minn uffiçjal awtorizzat
jew uffiçjal nominat<

(b) xi kampjun me[ud minn uffiçjal awtorizzat jew uffiçjal
nominat< jew

(ç) xi o;;ett jew dokument elevat minn uffiçjal awtorizzat
jew uffiçjal nominat,

tkun [atja ta’ reat ta[t dan l-artikolu.

Is-Suprintendent
jista’ jwettaq l-
ordnijiet
u jirkupra l-ispejje]
b[ala dejn çivili.

Reati kontra
uffiçjali awtorizzati.

Tbag[bis ta’ si;illi
u kampjuni.

Twarrib u tne[[ija.
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(2) Persuna li tikkontamina xi kampjun me[ud minn uffiçjal
awtorizzat jew uffiçjal nominat tkun [atja ta’ reat.

25. Il-Ministru jista’ minn ]mien g[al ]mien, wara li jikkonsulta
mas-Suprintendent, iwaqqaf kumitati, bordijiet jew gruppi o[ra b[al
dawk biex jag[tu pariri u jassistu lill-Ministru u lis-Suprintendent fit-
twettiq tal-funzjonijiet tag[hom ta[t dan l-Att.

Taqsima III

POTERI SABIEX ISIRU REGOLAMENTI

26. Il-Ministru, wara li jikkonsulta lis-Suprintendent, jista’
jag[mel regolamenti li jkunu ;eneralment jirregolaw affarijiet li
jkollhom x’jaqsmu mas-sa[[a pubblika u ming[ajr pre;udizzju g[all-
;eneralità ta’ dak hawn qabel imsemmi huwa jista’ b’dawk ir-
regolamenti jag[mel disposizzjonijiet li jkunu jirrigwardaw is-sa[[a
pubblika>

(a) (i) li je[tie;u l-liçenzjar, re;istrazzjoni jew
approvazzjoni ta’ persuna, fond, tag[mir, makkinarju, apparat jew
servizz li jirrigwardaw affarijiet ta’ sa[[a pubblika<

(ii) li jippreskrivu l-kondizzjonijiet, obligazzjonijiet
jew ordnijiet marbutin ma’ xi liçenzja, re;istrazzjoni jew
approvazzjoni me[tie;a<

(iii) li jispeçifikaw id-data tal-[ru; ta’ liçenzja u g[al
kemm ]mien din tibqa’ tiswa<

(iv) li jispeçifikaw ra;unijiet g[all-irtirar, t[assir jew
sospensjoni ta’ xi liçenzja, re;istrazzjoni jew approvazzjoni<

(b) dwar il-kisba, ]velar, trasmissjoni, pubblikazzjoni,
restrizzjoni u []in ta’ informazzjoni rilevanti g[as-sa[[a pubblika<

(ç) li jkunu jispeçifikaw id-drittijiet g[all-g[oti ta’ servizzi
ta[t dan l-Att<

(d) dwar il-kontroll ta’ ilmijiet g[ar-rikreazzjoni u b’mod
partikolari>

(i) standards ta’ kwalità ta’ dawk l-ilmijiet<

(ii) il-metodu u l-frekwenza ta’ te[id ta’ kampjuni u l-
metodi g[all-ittestjar u l-analisi ta’ dawk l-ilmijiet<

Bordijiet u
Kumitati.

Poteri mog[tija lill-
Ministru.

Ilma g[ar-
rikreazzjoni.
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(iii) l-g[eluq ta’ postijiet fejn tista’ tg[um<

(iv) ir-regolamentazzjoni, re;istrazzjoni u liçenzjar ta’
swimming pools<

(v) ir-regolament ta’ n[awi fejn u l-[inijiet meta l-
annimali jkunu jistg[u jittie[du l-ba[ar<

(e) dwar il-kontroll ta’ du[[an u b’mod partikolari>

(i) il-mod ta’ kif jitkejjel id-du[[an sewdieni u t-
tqeg[id ta’ limiti fuq ir-rata ta’ emissjonijiet tad-du[[an<

(ii) l-identifikazzjoni ta’ tulijiet speçifii ta’ çumnija
skond l-iskop li jkollha ç-çumnija, it-tip ta’ karburanti li jkun
se jintu]a jew li jkun qed jintu]a u fejn ikun jinsab il-bini<

 (iii) li ji;u dikjarati n[awi fejn id-du[[an ikun
ikkontrollat<

(iv) dwar ir-regolamentazzjoni jew l-e]enzjoni minn
regolamenti ta’ xi proçess ta’ [ruq, inklu]i fran domestiçi<

(v) il-kontroll u s-sorveljar tat-tni;;is ta’ l-arja fuq
;ewwa<

(vi) li jag[tu se[[ lil kull ftehim jew standard
internazzjonali dwar it-tni;;is mid-du[[an jew karburanti
skond ma dawn japplikaw g[al Malta<

 (f) dwar kif ji;i limitat jew eliminat xi [oss li jista’ jag[ti
lok g[al xi fastidju, inkonvenjent jew disturb jew ikun
jikkostitwixxi periklu g[as-sa[[a u b’mod partikolari>

(i) li ji;u stabbiliti l-objettivi biex ikun hemm tnaqqis
fil-livelli tal-[oss<

(ii) li ji;u stabbiliti standards fil-livelli tal-[oss li ji;i
minn residenzi u [oss li jo[ro; minn jew li jkun ikka;unat
minn vettura, makkinarju jew tag[mir<

(;) li jirregolaw>

(i) it-tfig[ ta’ rimi, i]-]amma tieg[u, it-trasportazzjoni,
il-[]in, il-;bir, it-trattament, ir-riçikla;;, l-u]u mill-;did, it-
tne[[ija, l-importazzjoni u l-esportazzjoni ta’ kull skart< u
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(ii) id-djar jew fondi o[ra mibnija fuq art kontaminata
jew biswitha<

([) li jirregolaw>

(i) il-fondi u]ati g[all-abitazzjoni jew assembla;;,
inklu]i karovani u siti g[all-ipparke;;ar ta’ karovani, çentri
fejn jie[du [sieb persuni matul il-;urnata u strutturi o[ra u]ati
g[all-abitazzjoni kemm permanenti kemm mhux u sew mobbli
sew fissi<

(ii) u jipprojbixxu ]-]amma ta’ annimali f’xi fond jew
n[awi kemm fl-abitat kemm band’o[ra<

(i) li jordnaw>

(i) standards dwar il-kwalità ta’ l-ilma g[al kull u]u li
jista’ jsir differenti<

(ii) it-te[id ta’ kampjuni u [ti;iet ta’ sorveljar g[al tipi
speçifiçi ta’ ilma u l-u]u li jsir minnhom< u

(iii) ilma li jista’ jsir ta’ pre;udizzju g[as-sa[[a meta
ji;i u]at f’xi proçess jew sistema<

(iv) ir-re;istrazzjoni jew l-g[oti ta’ liçenzja g[al
attivitajiet, proçessi u sistemi fejn jintu]a l-ilma<

(v) ir-regolament ta’ provdituri jew trasportaturi ta’ l-
ilma<

(j) li jirregolaw>

(i) il-kostruzzjoni, il-fasla, is-sit u l-materjal li g[andu
jintu]a g[al xi sistema ta’ drena;; u façilitajiet ançillari<

(ii) il-proçeduri sanitarji li jirrigwardjaw t-tne[[ija ta’
skart f’xi fond jew minn ;o fih<

(iii) it-tne[[ija ta’ bblukkar minn u l-manutenzjoni ta’
sistemi tad-drena;; u façilitajiet ançillari o[ra f’xi fond kemm
privat kemm pubbliku<

(k) li jordnaw>

Materji relatati ma’
l-ilma.
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(i) l-obligazzjonijiet ta’ kmandant, kaptan ta’
bastiment, jew xi membru ie[or ta’ l-ekwipa;; jew tal-
persunal abbord ajruplan jew xi opra tal-ba[ar<

(ii) is-sinjali li g[andhom jittellg[u jew messa;;i li
ji;u mog[tija minn opri tal-ba[ar jew minn ajruplani li
jkollhom xi ka] ta’ mard abbord<

(iii) b’regolamenti l-g[oti ta’ pratka libera<

(iv) b’regolamenti il-[ru; ta’ çertifikati dwar il-qirda
ta’ firien u ;rieden jew çertifikati dwar e]enzjoni mill-qirda
ta’ firien u ;rieden<

(v) l-obbligazzjonijiet ta’ persuna li tkun ta[dem ma’
l-awtoritajiet ta’ xi ajruport jew port jew ta’ xi persuna o[ra li
tkun qeg[da f’ajruport jew port<

(vi) b’regolamenti l-[att jew tag[bija abbord ta’
merkanzija, skart, provvisti ta’ l-ilma jew ta’ l-ikel, karburanti,
tag[mir, kif ukoll l-emissjonijiet tad-du[[an jew tal-gass<

(l) (i) li jirregolaw l-importazzjoni, esportazzjoni,
liçenzjar, ]amma, bejg[, g[oti b’kumpens jew xort’o[ra ta’
organi]mi [ajjin velenu]i, bis-semm jew xort’o[ra perikolu]i li
mhumiex endemiçi f’Malta u li jistg[u jippre]entaw riskju fis-sa[[a
pubblika g[al kull min jista’ ji;i f’kuntatt mag[hom<

(ii) li jirregolaw il-kontroll jew il-qirda ta’ firien,
;rieden jew kull pest ie[or li jista’ jkun vettur jew trasportatur ta’
mard<

(iii) li jirregolaw l-importazzjoni, l-u]u, il-[]in u l-
bejg[ ta’ kimiçi u sustanzi li jkun fihom xi kimika li jkunu jew
jistg[u jippre]entaw riskju fis-sa[[a pubblika<

(iv) li jirregolaw il-proçessi ta’ [ruq, inklu]i l-fran u
fran domestii< u

(m) (i) li jirregolaw kull attività fejn ikun hemm riskju
ta’ espo]izzjoni potenzjali g[al radjazzjoni jonizzanti, inklu]i
attivitajiet ta’ produzzjoni, manifattura, importazzjoni,
esportazzjoni, forniment, ti]mim, ;arr, u]u jew li xort’o[ra
jittrattaw dwar sustanzi radjoattivi jew apparat ta’ radjazzjoni kif
ukoll espo]izzjoni g[ar-radjazzjoni fid-dijanjosi u l-kura tal-mard<
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(ii) li jikklasifikaw u jirregolaw>

A sustanzi radjoattivi<

B apparat ta’ radjazzjoni jonizzanti jew mhux
jonizzanti<

Ç sorsi radjoattivi si;illati<

D apparat ie[or ta’ radjazzjoni<

(iii) li jispeçifikaw xi standards, pratki u proçeduri li
g[andhom ikunu segwiti g[ar-rigward tag[hom<

(iv) li jirregolaw kull att jew [a;a li jkollhom x’jaqsmu jew
ikunu relatati ma’ xi attività msemmija fit-(ii) u (iii) hawn qabel<

(v) li jirregolaw kull liçenza, permess, re;istrazzjoni,
awtorità jew approvazzjoni li jkollhom x’jaqsmu ma’ dawn<

(vi) li je[tie;u ]-]amma ta’ records, g[oti ta’ informazzjoni,
u notifikazzjoni ta’ aççidenti jew affarijiet o[ra jew ;rajjiet minn
persuni li jkunu qeg[din iwettqu attivitajiet imsemmija fit (ii) u
(iii) hawn qabel<

(vii) li jordnaw is-sorveljar ta’ livelli ta’ espo]izzjoni g[ar-
radjazzjoni ta’ persuni li jie[du sehem f’attivitajiet imsemmija fit
(ii) u (iii) hawn qabel u s-sorveljar tas-sa[[a ta’ dawk il-persuni
kif ukoll tal-pubbliku kollu matul u wara dawk l- attivitajiet<

(viii) li ji]guraw il-protezzjoni ta’ persuni u ta’ l-ambjent
kontra l-effetti dannu]i tar-radjazzjoni li jirri]ultaw minn attivitajiet
imsemmija fit-(ii) u (iii) hawn qabel.

27. Is-Suprintendent jista’ jag[mel, jibdel jew jirrevoka ordnijiet
li>

(a) (i) jelenkaw u jqeg[du f’kategoriji il-mard li g[andu
ji;i av]at<

(ii) jiddikjaraw xi organi]mu b[ala organi]mu
pato;eniku uman<

(iii) jiddikjaraw xi sustanza b[ala sustanza
kontaminanti<

Poteri lis-
Suprintendent.

Mard li g[andu ji;i
av]at u
sustanzi
kontaminanti.
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(b) jikkontrollaw ir-reklami li jistg[u jolqtu s-sa[[a pubblika
u b’mod partikolari>

(i) jikkontrollaw il-kontenut vi]iv, awdjo u miktub tar-
reklami<

(ii) jikkontrollaw il-fasla u s-sekwenza ta’ avvenimenti
fir-reklami<

(iii) jirregolaw lill-persuni jew klassi ta’ persuni u]ati
fir-reklami<

(iv) je[tie;u li jkun hemm permess bil-miktub
ming[and is-Suprintendent qabel il-pubblikazzjoni ta’ reklam<

(ç) jordnaw mi]uri biex jissalvagwardjaw kontra jew
jikkontrollaw epidemiji perikolu]i jew mard infettiv u b’mod
partikolari>

(i) jirregolaw id-dfin minnufih tal-mejtin<

(ii) jirregolaw is-setg[a li jsiru ]jarat ;ewwa xi fond<

(iii) jirregolaw l-g[oti ta’ g[ajnuna medika, d-
distribuzzjoni ta’ mediçini, t-twaqqif ta’ sptarijiet, il-
promozzjoni ta’ tindif, ventilazzjoni u disinfettar u xort’o[ra
biex ikun hemm salvagwardja kontra t-tifrix ta’ mard u g[all-
kura ta’ persuni li jkunu qeg[din ibatu minnhom<

(iv) jirregolaw l-okkupazzjoni ;ewwa xi fond jew
partijiet minnu billi jipprevjeni dan ikun hekk sovrapopolat li
jkun ta’ periklu g[as-sa[[a<

(v) jordnaw kull [a;’o[ra li s-Suprintendent jista’ jqis
spedjenti g[all-prevenzjoni jew mitigazzjoni ta’ xi marda<

(d) ji]guraw l-protezzjoni tal-pubbliku bl-immunizzazzjoni
kontra xi mard partikolari u b’mod partikolari ordnijiet b[al dawk
jistg[u>

(i) jirregolaw u jikkontrollaw l-prattika ta’ xi tip
partikolari ta’ immunizzazzjoni fil-bnedmin<

(ii) jippreskrivu l-formoli, çertifikati, avvi]i, çertifikati
ta’ immunizzazzjoni u çertifikati ta’ postponiment<

Epidemiji u
mard infettiv.

?ertifikati,
immunizzazzjoni,
eçç.

Reklamar.
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(iii) jippreskrivu dak il-mard li l-immunizzazzjoni tal-
bnedmin kontrih tkun wa[da obbligatorja<

(iv) jirregolaw u jikkontrollaw l-importazzjoni,
esportazzjoni, manifattura, []in u trasport ta’ xi tip ta’ vaççin<

(v) jippubblikaw skedi g[ar-rigward ta’
immunizzazzjonijiet obbligatorji jew rakkomandati<

(e) (i) jispeçifikaw l-kwalifiki jew kondizzjonijiet
me[tie;a g[al persuna biex tikkwalifika g[ar-re;istrazzjoni jew
liçenzja ta[t dan l-Att<

(ii) jispeçifikaw il-kriterji u l-kondizzjonijiet g[al liçenzjar
jew ir-re;istrazzjoni ta’ xi fond u persuni ta[t dan l-Att<

(f) (i) je[tie;u l-e]ami mediku ta’ persuni esposti jew
ma[suba li kienu esposti g[ar-radjazzjoni<

(ii) jipprovdu mi]uri li g[andhom jittie[du f’ka] ta’
xi emer;enza fis-sa[[a pubblika ka;unata b’xi tip ta’ radjazzjoni<

(;) jag[tu kull direzzjoni o[ra li g[andha ting[ata jew tista’
ting[ata mis-Suprintendent ta[t dan l-Att.

Taqsima IV

PREVENZJONI U KONTROLL TAL-MARD

28. (1) Is-Suprintendent jista’ jitlob lil xi persuna li tag[mel
e]ami mediku g[and tabib f’dak il-perjodu li ji;i speçifikat mis-
Suprintendent, jekk is-Suprintendent ikollu tassew g[aliex ja[seb li dik
il-persuna jkollha xi marda li g[andha ti;i av]ata jew jekk dik il-persuna
tkun ta[dem xog[ol li bih jitqies li jista’ jixtered il-mard.

(2) It-tabib li jag[mel e]ami mediku ta[t dan l-artikolu
g[andu kemm jista’ jkun malajr jipprovdi lis-Suprintendent b’rapport
bil-miktub dwar ir-ri]ultati li jinkisbu.

(3) Min ma jag[milx l-e]ami mediku me[tie; jew tabib li
jonqos milli jag[ti rapport bil-miktub ikun [ati ta’ reat.

29. (1) Is-Suprintendent jista’ jordna li persuna li jkollha marda
li g[andha ti;i av]ata>

(a) tkun i]olata xi mkien fejn is-Suprintendent jiddeçidi<

E]ami mediku.

Radjazzjoni.

Ordnijiet tas-
Suprintendent.
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(b) titqieg[ed ta[t is-supervi]joni ta’ xi persuna jew persuni
speçifikati<

(ç) tag[mel aktar e]amijiet mediçi, ttestjar mediku,
immunizzazzjoni, kura medika jew tie[u counselling<

(d) ti]vela lil xi persuna speçifikata l-isem u l-indirizz ta’
xi persuna o[ra li mag[ha jista’ jirri]ulta jew seta’ jirri]ulta kuntatt
fit-tixrid tal-marda<

(e) li ma tag[milx xi [a;a li tista’ tikka;una t-tifrix tal-
marda.

(2) Meta xi tifel ikun qed ibati minn xi marda jew kien
joqg[od f’dar fejn ikun hemm jew kien hemm xi marda g[al perjodu
f’kull ]mien mhux aktar kmieni minn sitt ;img[at qabel, is-
Suprintendent jista’ jitlob lill-;enitur, tutur jew xi persuna o[ra ma
tippermettix lit-tifel jattendi l-iskola ming[ajr ma jag[ti lil min ikun
jie[u [sieb it-tmexxija ta’ dik l-iskola, çertifikat mediku li jg[id li dak
it-tifel ikun [ieles mill-marda jew mill-infezzjoni u li jinsab b’sa[[tu
biex jattendi l-iskola.

(3) Is-Suprintendent jista’ jag[mel rikors quddiem ma;istrat
g[al ordni biex jarresta u j]omm jew iqieg[ed fi kwarantina persuna
li tonqos milli tikkonforma ru[ha ma’ xi ordni ta[t subartikolu (1) u
g[al dak l-g[an, biex jid[ol f’xi n[awi, fond, roqg[a ilma jew vettura.

30. (1) Meta s-Suprintendent ikun jidhirlu li persuna tkun hekk
ma[mu;a jew, meta jsirlu rapport ta’ tabib, li dik il-persuna jew il-
ilbies tag[ha jkunu verminu]i, u dik il-persuna jew ma tag[tix jew ma
tkunx kapaçi tag[ti l-kunsens tag[ha li ti;i mnaddfa, is-Suprintendent
jista’ j;ieg[el lil dik il-persuna, u lbiesha, ji;u hekk imnaddfa.

31.  (1) Tabib li jikkura jew je]amina persuna min[abba xi
marda li g[andha ti;i av]ata g[andu jirrapporta dik il-marda li g[andha
ti;i av]ata lis-Suprintendent fuq iç-çertifikat indikat.

(2) Il-persuna li tkun tie[u [sieb xi laboratorju li tirçievi xi
specimen jew kampjun li jkun jag[ti ri]ultat po]ittiv li jindika li l-pazjent
mnejn ikun ;ie l-specimen jista’ jkun qed ibati minn xi marda li g[andha
ti;i av]ata, g[andu jirrapporta dawk ir-ri]ultanzi lis-Suprintendent f’dak
i]-]mien u b’dak il-mod skond ma s-Suprintendent jista’ jordna.

(3) Ir-rapporti li g[andhom isiru skond is-subartikoli (1) u
(2) ma je[tie;u ebda kunsens ming[and il-persuna li tkun qed ti;i kkurata
jew e]aminata.

Persuni ma[mu;in
jew verminu]i.

Notifikazzjoni ta’
marda u sustanzi
kontaminanti.

Ordni ta’ ma;istrat.
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(4) Is-Suprintendent jista’ jitlob lil kwalunkwe persuna
tav]ah bil-pre]enza jew l-okkorrenza ta’ xi wa[da minn dawn li ;ejjin>

(a) xi marda li g[andha ti;i av]ata jew suspett li din te]isti<

(b) xi organi]mi pato;eniçi umani jew suspett li dawn je]istu<

(ç) xi sustanza kontaminanti jew suspett li din te]isti.

(5) Persuna li tikser xi [tie;a ta’ dan l-artikolu tkun [atja
ta’ reat.

32. Is-Suprintendent jista, fl-interess tas-sa[[a pubblika, jag[ti
informazzjoni lil xi persuna jew persuni li jistg[u jkunu milquta b’xi
marda li g[andha ti;i av]ata jew organi]mu pato;eniku uman jew
sustanza kontaminanti.

33. (1) Persuna li tkun taf li g[andha marda li g[andha ti;i
av]ata u fil-ka] ta’ xi tifel, il-;enitur, tutur jew persuna o[ra li jkollha l-
kustodja tat-tifel, g[andhom jie[du kull mi]ura u prekawzjoni ra;onevoli
biex ma tixteridx il-marda.

(2)  Persuna li tikser xi [tie;a ta’ dan l-artikolu tkun [atja
ta’ reat.

34. (1) Is-Suprintendent jista’, b’avvi] pubbliku, jiddikjara li
tkun feqqg[et xi marda li g[andha ti;i av]ata. Dik id-dikjarazzjoni
g[andha ti;i revokata meta it-tixrid ta’ dik il-marda jkun spiçça.

(2) Is-Suprintendent jista’ jag[ti ordnijiet li jkun iqis
me[tie;a jew adatti g[all-kontroll ta’ xi marda li tfaqqa’ u min ma j[arisx
l-ordnijiet mog[tija ikun [ati ta’ reat ta[t dan l-artikolu.

(3) Is-Suprintendent jista’ wkoll jag[ti tag[rif dwar dik it-
tifqieg[a barra minn Malta u b’mod partikolari jindika port jew ajruport
li jista’ jkun infettat.

35.  Meta ji;ri li xi parti minn Malta tintlaqat b’xi marda
epidemika, it-tobba li jkunu qed jeserçitaw il-professjoni tag[hom fl-
in[awi milquta mill-marda, kif ukoll tobba o[ra li jitqabbdu jag[mlu
[idma mill-Gvern, ma g[andhomx jirrifjutaw milli jikkuraw persuni li
jkunu qeg[din ibatu minn dik il-marda f’dawk l-in[awi.

36. Is-Suprintendent jista jirrikjedi li xi persuna i]]omm, tu]a
jew tiddisponi minn xi kontaminant, organi]mu pato;eniku uman u

Rapporti u
informazzjoni mis-
Suprintendent.

Tixrid ta’ mard.

Meta tfaqqa’  xi
marda.

Matul l-epidemiji.

U]u ta’ çerti
kontaminanti.
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kwalunkwe materjal ie[or jew sustanza li tista’ tikka;una mard fil-
bniedem skond l-ordinjiet jew regolamenti li jo[ro; ta[t dan l-Att.

37. (1) Ebda persuna ma g[andha, kemm-il darba ma tkunx
awtorizzata mis-Suprintendent, i]]omm il-katavru ta’ xi persuna li tkun
mietet b’xi marda g[al iktar minn erbg[a w g[oxrin sieg[a, f’kamra u]ata
b[ala post ta’ abitazzjoni, post g[all-irqad jew kamra fejn isir ix-xog[ol>

I]da ebda [a;a li tinstab f’dan l-artikolu ma g[andha
tipprevjeni li dak il-katavru jitne[[a, qabel ma jiskadu 24 sieg[a, g[al
;o kamra mortwarja meta dik it-tne[[ija ssir wa[da me[tie;a ta[t xi
disposizzjoni ta’ dan l-Att jew ta’ xi li;i o[ra.

(2) {add ma jista’ jne[[i l-katavru ta’ persuna li tmut id-
dar, fi sptar jew post ie[or provdut g[all-kura ta’ persuni li jbatu minn
xi marda, [lief g[all-fini li ji;i midfun minnufih, meta tabib jiççertifika
li fil-fehma tieg[u jkun mixtieq, sabiex ji;i prevenut ir-riskju li dik il-
marda ti;i komunikata jew li tinfirex l-infezzjoni, li dak il-katavru ma
g[andux jitne[[a minn dik id-dar, sptar jew post [lief biex isir dak id-
dfin>

I]da ebda [a;a f’dan is-subartikolu ma g[andha tipprevjeni
lis-Suprintendent milli jawtorizza t-tne[[ija ta’ dak il-katavru lejn kamra
mortwarja li ti;i indikata mill-istess Suprintendent.

(3) Is-Suprintendent jew uffiçjal awtorizzat jista’ jordna li
l-;isem ta’ persuna mejta jittie[ed f’kamra mortwarja jekk -

(a) il-persuna tkun mietet b’ xi marda li g[andha ti;i av]ata
u l-;isem ikun jinsab f’xi fond fejn ikun hemm persuni jg[ixu jew
jorqdu< jew

(b) tkun liema tkun il-kaw]a tal-mewt, il-;isem ikun f’tali
stat li jkun ta’ periklu g[as-sa[[a.

(4) Persuna li ma tikkonformax ru[ha mad-disposizzjonijiet
ta’ dan l-artikolu tkun [atja ta’ reat.

(5) Kemm-il darba l-qraba tal-persuna mejta ma jinkarigawx
ru[hom li jidfnu l-;isem fi]-]mien mog[ti b’dik l-ordni kif hawn qabel
imsemmi, ikun id-dmir tas-Suprintendent li jara li ssir id-dfin ta’ dak il-
;isem u kull nefqa li ssir g[al dak l-iskop tista’ ti;i rkuprata mis-
Suprintendent b[ala dejn çivili.

Dfin jew it-tqeg[id
ta’ katavru
f’kamra mortwarja.
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Taqsima V

PRO?EDIMENTI LEGALI

38. (1) Meta jkun hemm tassew g[aliex ji;i suspettat li persuna
tkun kisret xi disposizzjoni ta’ dan l-Att jew ta’ regolamenti mag[mulin
ta[tu, il-pulizija g[andha, wara li jsirilha rapport mis-Suprintendent,
tmexxi proçedimenti kriminali kontra min ikun qed jag[mel dak il-ksur.

(2) Fi proçedimenti kriminali li jitmexxew mill-pulizija
dwar xi reat ta[t dan l-Att, is-Suprintendent jew uffiçjal awtorizzat jista’,
minkejja kull li;i li tmur kontra dan, tressaq l-akku]a quddiem il-qorti,
i;;ib il-provi, tittratta quddiem il-qorti u xort’o[ra tmexxi l-
prosekuzzjoni minflok il-pulizija.

(3) Id-dikjarazzjoni ma[lufa ta’ uffiçjal awtorizzat li tg[id
li jkun ;ie mqabbad g[aldaqshekk kif provdut fis-subartikolu (2) tkun
prova konklu]iva tal-fatt, jekk il-qorti tkun te[tie; prova dwar dan.

39. Persuna li tinstab [atja ta’ reat kontra dan l-Att tista’ te[el l-
ispejje]>

(a) g[all-e]ami u l-analisi ta’ xi o;;ett li dwaru jkun sar ir-
reat< u

(b) g[all-qbid u t-tne[[ija ta’ xi o;;ett li dwaru jkun sar ir-
reat< u

(ç) g[at-trasport u l-[]in ta’ xi o;;ett li dwaru jkun sar ir-
reat< u

(d) g[al kull spi]a o[ra li jkun g[amel is-Suprintendent u li
jkollha x’taqsam mar-reat.

40. (1) Meta persuna tinsab [atja ta’ xi reat kontra dan l-Att,
il-qorti g[andha, meta jkun me[tie;, minbarra li tag[ti piena, tordna
lill-[ati jne[[i kull inkonvenjent li jori;ina mir-reat jew, jekk iç-
çirkostanzi jkunu hekk je[tie;u, li jikkonforma ru[u mal-li;i, f’kull
ka] f’dak i]-]mien li jista’ ji;i stabbilit mill-qorti g[al dak l-g[an u, fil-
ka] li ma j[arisx xi ordni b[al dik, huwa jista’ je[el multa o[ra ta’
mhux i]jed minn 50 lira Maltija g[al kull ;urnata li jibqa’ ma j[arisx il-
li;i wara li jkun skada i]-]mien stabbilit kif hawn qabel imsemmi.

(2) Il-qorti g[andha, meta jsirilha rikors g[aldaqstant mill-
prosekuzzjoni f’kull waqt tawtorizza lill-pulizija tne[[i dak l-

Spejje] tal-
proçedimenti.

Il-[ati g[andu
j[ares kull li;i u
regolament.

Proçedimenti.
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inkonvenjent jew xort’o[ra jinfurzaw il-li;i bi spejje] tal-[ati, li, f’kull
ka], jista’ ji;i m;ieg[el jirrimbor]a dawk l-ispejje] b[ala dejn çivili.

(3) Meta r-reat li dwaru persuna tkun instabet [atja ikollu
x’jaqsam mar-rimi ta’ skart ikun kif ikun, il-qorti g[andha, meta dan
ikun japplika, minbarra li tag[ti piena, tordna lill-[ati jne[[i dak l-iskart.

(4) Jekk il-[ati jonqos milli jikkonforma ru[u ma’ ordni
mag[mul ta[t is-subartikolu (3), g[andhom japplikaw id-
disposizzjonijiet tas-subartikolu (2).

(5) Jekk il-[ati jkun assenti minn Malta jew ikun [arab jew,
min[abba f’di]ordni mentali jew xi inkapaçità o[ra fi]ika, ma jkunx jista’
jidher quddiem il-qorti jew, g[al xi ra;uni o[ra li tkun iç-çitazzjoni ma
tkunx tista’ ti;i notifikata, u s-Suprintendent jiççertifika bil-;urament li
jkun ur;entement me[tie; li dak l-inkonvenjent jitne[[a jew li l-li;i ti;i
xort’o[ra infurzata, l-qorti g[andha tordna li ç-çitazzjoni ti;i notifikata
lir-rappre]entant le;ittimu tal-[ati jew lill-persuna li jkollha l-kustodja
tal-[ati jew lill-persuna li tkun qed tamministra l-propjetà tieg[u jew,
fin-nuqqas ta’ xi rappre]entant jew persuna mag[rufa kif hawn qabel
imsemmi, lil mart jew ]ew; jew bin jew bint il-[ati. F’kull ka], jekk l-
inkonvenjent jew in-nuqqas ta’ konformità mal-li;i ji;u ppruvati, il-qorti
g[andha tapplika d-disposizzjonijiet tas-subartikolu (2) ta’ dan l-artikolu
jew f’ka]ijiet adatti, id-disposizzjonijiet tas-subartikolu (1).

41. Meta ti;i ddikjarata [tija g[al xi reat kontra d-disposizzjonijiet
ta’ dan l-Att meta r-reat ikollu x’jaqsam ma’ xi n[awi, fond, roqg[a
ilma jew vettura li tkun te[tie; liçenzja ta[t dan l-Att, il-qorti tista’
tordna s-sospensjoni ta’ xi liçenzja jew liçenzji ma[ru;a fir-rigward
tal-persuna akku]ata jew tal-fond li dwaru jkunu qeg[din isiru l-
proçedimenti.

42. Persuna li f’applikazzjoni, informazzjoni, parir jew record
g[all-fini ta’ dan l-Att, jew tag[mel dikjarazzjoni li tkun taf li tkun
falza jew qarrieqa, jew t[alli barra xi fatt materjali, tkun [atja ta’ reat
kontra dan l-artikolu.

43. (1) Meta tkun me[tie;a x-xiehda ta’ l-uffiçjal prosekutur,
dak l-imsemmi uffiçjal g[andu jinstama’ qabel ma jassumi d-dmirijiet
ta’ uffiçjal prosekutur, kemm-il darba ma tin[assx il-[tie;a tax-xiehda
tieg[u fi stadju ulterjuri tal-proçedimenti.

44. Persuna li tinstab [atja g[all-ewwel darba ta’ reat kontra d-
disposizzjonijiet ta’ dan l-Att tista’, meta tinstab [atja, te[el multa ta’
mhux inqas minn mitt lira u mhux i]jed minn elfejn lira jew pri;unerija

Sospensjoni ta’
liçenzja.

Informazzjoni falza
jew qarrieqa.

Kull uffiçjal jista’
jit[arrek b[ala
xhud.

Reati u pieni.
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g[al ]mien mhux inqas minn sitt xhur u mhux i]jed minn sentejn jew
dik il-multa u pri;unerija flimkien, u meta persuna tinsab [atja t-tieni
darba jew aktar drabi tista’ te[el multa ta’ mhux inqas minn mitejn lira
u mhux i]jed minn [amest elef lira jew pri;unerija g[al ]mien mhux
inqas minn sentejn u mhux i]jed minn erba’ snin jew dik il-multa u
pri;unerija flimkien.

45. (1) Ming[ajr pre;udizzju g[al kull [a;a li saret jew kull
responsabbiltà m;arrba ta[thom, il-li;ijiet jew l-artikoli jew partijiet
minn li;ijiet elenkati fis-subartikolu (2) ta’ dan l-artikolu (hawn i]jed
’il quddiem imsejj[a l-Li;ijiet Im[assra) huma b’dan im[assra.

(2) Att dwar l-Arja Pura, Kap. 200< Att dwar }ibel u Skart,
Kap. 206< L-artikoli 97, 101 sa 110, 117, 118, 121, 122 u l-artikoli 124
sa 127 tal-Kodiçi tal-Li;ijiet tal-Pulizija, Kap. 10< Ordinanza dwar it-
T[aris mill-Mard, Kap. 36.

(3) Kull liçenzja mog[tija ta[t xi wa[da mil-Li;ijiet
Im[assra g[andha tibqa’ fis-se[[ u tkun tista’ ti;;edded b[allikieku
din kienet liçenzja ta[t dan l-Att.

(4) Regolamenti mag[mulin ta[t il-Li;ijiet Im[assra
g[andhom jibqg[u fis-se[[ b[allikieku mag[mulin ta[t id-disposizzjoni
korrispondenti ta’ dan l-Att, u jistg[u ji;u emendati, im[assra jew
sostitwiti xorta wa[da.

__________
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